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We aim to create a cultural benchmark and an
alignment dataset for Ibero-America. Join us to
improve the representation of your country!
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Overview The Pluricentric Status of Spanish

Spanish Representation in Multicultural Datasets

Main problem: The "standard
Spanish" misconception hinders
truly effective NLP.

Our position: NLP must account for
cultural diversity by recognizing the
pluricentricity of Spanish.

Our proposal: Community-driven
annotation framework that validates
each Spanish-speaking nation as a
center of linguistic standardization.

Pluricentric languages have
multiple centers from which
standards emerge.

Coseriu (1990) distinction:
Linguistic forms are either
CORRECT (situational) or
EXEMPLARY (standard).

Our central claim: Cultural
adequacy hinges on the
exemplarity of linguistic and
gramatical forms. 

Survey existing resources (dictionaries, glossaries)
created by linguistic and sociological experts.
Review multilingual and Spanish-only shared tasks.

Significant underrepresentation of
Spanish linguistic diversity.

Most prioritize native or fluent speakers.
Variable community involvement.

Inconsistent: half of them omit it, others
detail country of origin and residence.

Two models: academic recognition and
direct monetary incentives. 

Inconsistent: half of them omit it, others
rely on “language leads”.

🤝 Community engagement

👥  Demographic reporting

🌎  Spanish variations

💰  Compensation

🕵️  Data quality and eval

Proposed Annotation Framework

Annotation plan

Crowdsourcing for data collection

Synthetic data generation

Validation
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